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Lexico-semantic group “decoration” in the linguistic picture of the world of
the Sakha people*
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MUPA HAPOJIA CAXA

Grupo lexico-semantico "decoracion™ en la imagen linguistica del mundo de las
personas Sakha*
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Abstract

The article analyzes and describes the hames of
jewelry that make up the lexical-semantic group
of "jewelry made of metal”, which are an
invariable accessory and an important element of
traditional Yakut clothing. The study presents the
cultural and historical characteristics of the
complex of metal jewelry, the seminal structure
of the lexical units of the names of jewelry in the
Yakut language is determined, types, subgroups,
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AHHOTAIHUA

B cratbe aHanM3UpPYIOTCA U OIUCHIBAIOTCA
HAUMEHOBAHMS  YKPAIEHHH, COCTABISIOIIHE
JIEKCHKO-CeMaHTH4YecKyto rpymmy (mamee JICT)
yKpAIlEHUsT OAEKABl M3 METajIa», KOTOPbIE
SIBISIOTCS HEU3MEHHOM MNPpUHAJJIC)KHOCTBIO H
B&XHBIM DJIEMEHTOM TPAJUIMOHHON SKYTCKOU
OfCKIBL. B HCCIenoBaHMM  MpPEJCTaBIEHA
KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKAS XapaKTEPHCTHKA
KOMIUIEKCA YKPAIIECHUH ONESKIbl M3 METAIIA,

lexical and semantic associations as part of the
named lexical and semantic group are identified.
The interaction of the elements of the Turkic,
Mongolian, Russian languages and their phonetic
variants can be traced in the lexical-semantic

ompejiesieHa CeMHasl CTPYKTypa JIEKCHYECKUX
€/IMHUI] HAUMEHOBAaHUN YKpAIICHUH OIEXKIbI B
HKyTCKOM SI3BIKE, OHpe}IeHeHLI THIIBI,
HO}IprHHLI, JICKCUKO-CCMAaHTUYCCKHUC
o0beauHenus B cocrase HazBanuoi JICI. B JICT

group “metal jewelry of clothes” of the Yakut «METaJTHYCCKUEC YKpaIieHus OJICHKTBI»
language. Yakut jewelry according to the nature SIKYTCKOT'O SI3bIKA MPOCIIEKUBAETCS
of use is divided into removable and sewn. B3aMMOJIEICTBHE JJIEMEHTOB TIOPKCKHX,
MOHI'OJIBCKHX, pycCcKkoro S3BIKOB u nux
(1)0H€TI/I‘IGCKI/IX BAapuUaHTOB. HKYTCKI/IC
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VKpamieHusT TI0 XapakTepy HCIOJIb30BAHUS
JIEIIATCS HA CheMHBIC M HAITUBHBIC.

KaroueBble c10Ba: KOTHUTHBHAS JIMHI'BUCTHKA,
JICKCUKO-CCMAHTHUYCCKas rpyIamna,
MCTAJUIMYCCKUEC YKPAIICHUS OJCK/IbI, HKyTCKI/Iﬁ
S3BIK; OJIMCEMMUS, SI3bIKOBASI KApTHUHA MUpa.

El articulo analiza y describe los nombres de las joyas que conforman el grupo Iéxico-semantico de "joyas hechas de
metal", que son un accesorio invariable y un elemento importante de la ropa tradicional Yakut. El estudio presenta
las caracteristicas culturales e histéricas del complejo de joyeria de metal, se determina la estructura seminal de las
unidades Iéxicas de los nombres de joyeria en el idioma Yakut, tipos, subgrupos, asociaciones léxicas y semanticas
como parte de los nombres léxico y semantico. grupo estan identificados. La interaccion de los elementos de los
idiomas turco, mongol y ruso y sus variantes fonéticas se puede rastrear en el grupo Iéxico-semantico "joyas de metal
de la ropa" del idioma Yakut. Las joyas de Yakut segun la naturaleza de uso se dividen en extraibles y cosidas.

Palabras clave: Lingistica cognitiva; grupo Iéxico y semantico; joyas de metal; Idioma yakut; polisemia; imagen

linguiistica del mundo.

Introduction

In the last two decades, studies that consider language
asan integral part of the cultural heritage of an ethnos,
which is characterized by national-cultural specificity,
have been widely developed in linguistics. Studies of
various concepts as clots of culture in the human mind
from the standpoint of cognitive linguistics and
linguocultural ~ studies have gained particular
relevance.

The cognitive approach, which is one of the most
important linguistic paradigms of our time, consists in
a functional view of language as a communicative
system that offers optimal conditions for coding and
decoding of non-language information.

Cognitivism considers language as a cognitive
mechanism, which is the connecting link
between speech and thought activity, on the one
hand, and the functioning of language, on the
other. The basis of the cognitive approach is the
identification of all types of knowledge that are
embedded in the structure of individual lexemes
and their blocks and are used in communicative
activities. The single structure of the human brain
and the need for structuring linguistic reality in
the process of cognitive activity determine the
presence of universals and differences in various
languages. The basis of linguistic universals are
concepts that represent the basic category of
cognitive semantics of the highest degree of
abstraction. They, including the particular values
of concretization of general semantics, are the
most adequate way to reflect extralinguistic
reality (Abdyukova, 2002).

Following V.I. Karasik, we understand the
concept as  “multidimensional  semantic
education, in which the value, figurative,
conceptual sides stand out”. The value dimension
of the concept reflects the importance of a given
mental education for an individual, society;
figurative - “relevant signs of practical
knowledge” (visual, taste, tactile and other
characteristics of objects); conceptual - linguistic
fixation of the concept. The researcher identifies
several types of concepts depending on the
producing subject: ethnocultural, sociocultural,
and individual cultural (Karasik, 2009).

Based on the material of representatives of the Altai
language family, significant developments in this
direction were undertaken by Kazakh, Tatar, Bashkir,
Buryat, Kalmyk linguists.

In Yakut linguistics, linguists have recently begun to
pay attention to the manifestations of the linguistic
picture of the world of the Sakha people in the aspect
of linguoculturology. There are a number of works
examining the semantic features of vocabulary with
national-cultural components “‘alaas”, “dwelling”,
“clothes”, “food”, “utensils”, especially their
functioning in epic and literary texts. Turkic-
Mongolian, Tungus-Manchurian strata are
established, including ancient Turkic, General
Turkic, OIld Mongolian  elements. A
comprehensive interdisciplinary study of cultural
vocabulary will help to create a more complete
picture of the development of the lexical-
semantic system, to track the processes of
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borrowing and adaptation, the interaction of
substrate-superstratum elements and to identify
the national-cultural specificity of the language
(Gotovtseva, 2015; Danilova, 2013;
Dyachkovsky, 2012, 2014, 2017; Popova, 2012).
The study undertaken in the framework of this article
on the vocabulary of traditional types of jewelry for
Yakut clothing is of interest both in the linguistic and
cultural aspects. It has practical value as a
comprehensive study of the state and development
trends of the vocabulary of material culture in the
aspect of revealing new information about the
linguistic identity of the Yakut national culture.

The study of traditional jewelry of Yakut clothing
from an ethnographic point of view was carried out
by V.L. Seroshevsky (1993), M.M. Nosov (1955),
F.M. Zykov (1976), R.S. Gavrilieva (1998), S.I.
Petrova (1999, 2011), N.K. Danilova (2013) and
others. A more detailed reconstructed description of
traditional metal jewelry in the Yakut folk costume
system belongs to A.l. Savvinov in the work
"Traditional metal jewelry of the Yakuts: XIX -
beginning of XX century” (2001). On the basis of
archival, museum and field material, a scientific
systematization and classification of traditional types
of Yakut jewelry, jewelry technology, artistic and
craft features, traditions of Yakut jewelry art are
developed (Savvinov, 2001). More than 40 different
names of jewelry and their variants are fixed and
systematized in the work of A.l. Savvinov.

Linguistic works, which reflect the vocabulary of
various types of jewelry, include the dictionaries of
the Yakut language: explanatory, translated and
dialectological.

Decoration is not only a historical phenomenon,
but also a cultural phenomenon, the conceptual
area of which is widely and variably represented
in the Yakut language. There is no special study
devoted to the lexical features of traditional types
of clothing decoration in linguistic literature.
This circumstance determines the choice of the
topic of our study. It seems that the study of this
thematic group can be significant not only for
etymology, the history of the Yakut language, but
also for the history and ethnography of not only
the Yakut people, but also other peoples of the
Altai language family.

Methodology

The article discusses research methods of the
linguoculturological concept of decoration,
represented by the words cumax and xuspesn in
the Yakut language, which are the basic part for
a conceptual analysis of the thematic association
of “clothing decoration” of the Sakha people.
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The components of the basic concept are
interconnected by similarity or identity of values,
including the particular values of concretization
in the lexical-semantic group (hereinafter
referred to as LSG) of “metal clothing
decoration”. At the same time, the analyzed units
included in this LSG, as far as possible, receive
etymological data from various comparative
historical sources to establish the Turkic-
Mongolian or Tungus-Manchu nature of the
words.

Kuspzsn, cumsx  ‘jewelry’ as  words
representing the concept of “jewelry,
decoration” in the linguistic picture of the
world of Sakha

As a source for observing the process of
conceptualizing the concept of ‘decoration’,
represented by the words cumosx u kuspesn in the
culture of the Sakha people in all their
polysemantic diversity, various lexicographic
data were used to establish the starting point of
the process. Moreover, the structure of a multi-
valued lexeme is considered as an integral unity
of all direct and figurative meanings in the aspect
of cognitive semantics.

Decoration is the oldest multifunctional
phenomenon of ethnic culture with complex
symbols, which reflects the ancient religious
ideas and features of artistic traditions (Savvinov,
2001).

The analysis of lexicographic sources shows that
the concept of “decoration” is represented in the
Yakut language by the lexical units cumox u
xuspesn, which have a number of vocabulary
definitions. The primary, non-derivative-
nominative meaning of the word xuspesn is as
follows: xumu, myzy oms kuspeomap, myncapap
owohyk, wman, cumdx ‘decoration, attire,
decoration’. Its synonym is cumax - Kumu-myzay
9M3I  CUMUUD  KUIP2dN,  KU3PedA  OHOhYK
‘decoration, outfit’. In the primary sense, both
words are synonymous and do not have
distinctive semantic connotations - this is an
object or result of an action that is perceived by a
person or society as a harmonious addition to
something or anyone with an aesthetic purpose.
Both words are considered in the Yakut language
as key, as representatives of the concept of
“decoration”.

Etymologically, the word xuspear ‘jewelry, attire,
decoration’ is derived from the verb xuspesi
‘become elegant, be decorated’ and the
substantive affix —z, Mongol word xeeepe ‘dress
up, decorate, flaunt’, jagga word xepkaii ‘become
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beautiful’ (The Big Explanatory Dictionary of
the Yakut Language, Vol. 1V, 2007). Cumox
comes from mongol word uwumsz ‘decoration,
decoration,  outfit’,  womoe  ‘decoration;
instructions’. Meanwhile, the word cemaxns ‘to
perform a burial ceremony’ is recorded in the Old
Turkic dictionary (Ancient Turkic dictionary,
1969).

Features of the semantic structure of the words
Kuapean u cumdx ‘decoration’ in modern Yakut
language are as follows: the word xuspesn
decoration ’has three meanings: 1) cumox
‘decoration’; 2) myox oma (xonobypa, onox, cup-
0010y, aliblIBa) KOPYHYH, KusOum myncapap
Kum, myox smd ‘decoration, beauty, pride (for
example, life, nature)’; 3) the figurative meaning
nepeH. KuM, myox 3md KusH mymmyyma iS an
object of someone’s pride’ (The Big Explanatory
Dictionary of the Yakut Language, 2007).

Cumox consists of 3 lexical and semantic options:
1) K kumu-myey ams cumuup Kuspesi, Kuspeii
orwohyk ‘decoration’; 2) Cauiviirirsl  aiiblisa
KOEopoym omo-maha, ObIPIKIdIH CUDIKKUMI-
co6uposps ‘green decoration, green outfit of
nature’; 3) bluwinax, kyop, yocna vimvihasa ‘rash
with smallpox and measles’ (The Big
Explanatory Dictionary of the Yakut Language,
2011).

From the above it can be concluded that in The
Big Explanatory Dictionary of the Yakut
Language, as separate meanings of the xkuapeon
'decoration’ lexeme, the second derivative-
nominative meaning myox ams (xorobypa, onox,
Cup-00i0y, alibliBa) KOPYHYH, KUIOUH myncapap
kum, myox om» 'decoration, beauty, pride (for
example, life, nature) ', and cumox has
‘adornment’ - cativiirirs ativiiga kosopOym omo-
maha, 0b3pIKIIH CUOIKKUMI-COOUPOIED 'green
decoration, green outfit of nature’ (The Big
Explanatory Dictionary of the Yakut Language,
2011), which indicates the expansion of the
meaning of the lexeme «xuapesn, cumsx
‘decoration’. An analysis of the meanings made
it possible to identify the basis of their semantics,
consisting of a categorically-lexical seme “an
object that adorns someone, something” + a
concretizing seme - “that which is something
beautiful”. Detailed detailing of this concept is
carried out at the level of secondary meanings “a
feeling of satisfaction with something”, “an
object of pride of someone” or “who (what) is the
best among others deserves to be proud of him”.
However, there are differences in the
interpretation of The Big Explanatory Dictionary
of the Yakut Language in the semantic
representation of the secondary, derived
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meanings of these lexemes, and therefore
xuspesn ‘decoration’ is semantically wider than
the lexeme cumax ‘decoration’.

We need to establish the syntagmatic relations of
these tokens on the basis of semantic functions
within the framework of combining words that
realizes a secondary meaning in the context: cup-
0010y Kusp2313 Or cumasd 'decoration, beautiful
decoration or pride of any locality (city, village
or state)' (this there may be cultural monuments,
sights); cup, aibiisa cumsge, kuspesns  ‘the
beauty of nature’; caiiviirivl ativiiga Ko5OpOym
omyH-mahvin cuMdB3, KuspeI1d ‘summer green
decoration of nature’. Cup cumdBUHIH
cupusroutioum Kyoex anaacka Kypyex ObOHO
Mycman  KOXMOOXmyK KOpyiyyp, blilblblp-
myotuap, yyxyyayyp-xkouuyisp (Danilov, 1967).
‘A lot of fun with songs and dances is taking
place on green alas, dotted with lush vegetation.
In the above examples, the words xuspesr and
cumax ‘decoration’ as part of sentences have in
their meanings common semantic components
‘decoration, beauty, pride (for example, life,
nature)’. Consequently, their semantic structure
does not reflect significant changes, since
derivative-nominative, secondary values turned
out to be synonymous.

In the modern Yakut language, the concept of
Kuspaan, cumsx 1S mainly associated with the
design of festive space, household items,
clothing, design and acts as an external
decoration of the internal content of public life in
a certain environment at a certain time. This is
especially manifested in external forms of life
and clothing.

The lexico-semantic group “jewelry of metal
clothes” in the language picture of the world

Based on the analysis of various linguistic
sources and given definitions, it can be
concluded that the keywords of the
representative of the concept xuspesn u cumax
‘decoration’ in the modern Yakut language form
various lexical and semantic groups (hereinafter
referred to as LSG) with the common component
Kuspasn u cumdx ‘jewelry’. At the same time,
each group includes simple and derivative
objects (substances), which call the elements of
the denotative row xuspeon u cumax ‘decoration’,
which are differentiated by a number of
components of meaning and are in equipole
relations.

LSG of the names of the types of Yakut clothing
ornaments is an important component of the
vocabulary of the language. The single seme of
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LSG is the sema “clothing decoration”. Within
this paradigm, generic-type relationships of
hyponymy are distinguished, where the names of
subgroups (“fabrics that are decorations”,
“decorations of clothes made of fur”, “jewelry of
clothes”) are hyperonyms in relation to specific

names of decorations.

According to existing definitions and sources, the
traditional types of Yakut jewelry according to
the nature of use are divided into removable and
sewn and are divided into the following LSG:

1. LSG “ornamental fabrics™:
capanvivinka ‘thin checkered or striped
fabric, sarpinka’’;

2. LSG “jewelry of fabric clothes”
xkuhux  marac (combinations of
seme and semantic components form
the seeds of the subgroup): a) “shoulder
decorations”  capvin  cumspd; b)
“decorative ornaments” as oroo ‘a cut
in the back and on the sides of clothes’;
c) “decoration form” of the type of
mopesn byeps ‘breast plate made of
silver or red copper, having a round
shape, on the edges of which there were
nine holes’, cupaii kyp ‘female silver
belt with quadrangular or square plates’;
d) “jewelry worn over the clothes” such
as xolabaka cumsgd ‘decoration of the
bride’s knuckle’, xemyc xyp ‘silver
belt’; ) “special cut of decoration” such
as umoshun ‘wedge-shaped folds’; f)
“detail as decoration of clothes”, such as
buimbipuivic ‘fringe, brush’;

3. LSG “decoration of clothes made of
fur”, for example: xo60 mooumopyk
‘long squirrel tail fur scarf’;

4. LSG “jewelry”: a) “jewelry made of
metal”, for example: «xwiahaan
‘pendants, trinkets on a shaman’s
cloak’; b) “jewelry of clothes made of
stones”, such as myopax vimapsa ‘bead
earrings’; ¢) “jewelry of clothes from
other materials”, such as oOsaiiaa ‘a
decoration made of red copper, which
was sewn on the back of a child’s
clothes’; d) "jewelry", consisting of
lexical units called neck, chest and wrist
jewelry;

5. The LSG of “headgear serving as a
costume decoration” is represented by
the subgroups: a) “old headgear” of the
Ovabaxa  type — women's high
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headdress sewn in front of wolverine,
squirrel tails, lynx in the back, with a
fabric topped with a pattern and with a
silver circle in center - myohaxma’
(usually myohaxma decorated
ceremonial headdresses); dsabaxa had
varieties with the names: xopoox,
mamaax, xaawn; b) the head attire
oacmeura  ‘the headdress’ c¢) “hair
ornaments”  cyhyox  cumdpI,  ac
kyyemapap ‘hair clip for holding hair
under the head’; d) “ornaments on the
headdresses” myohaxma ‘round silver
plate-ornament that was sewn to the
horned headdresses’; ovanouucks ‘two
long ribbons falling down behind the
ovaobaxa’.

In the definitions of the names of clothing
decorations, jewelry with the presence of gender
opposition “male clothing jewelry”, “female

clothing jewelry”, “children's clothing jewelry”
is distinguished.

As an object of description, within the
framework of this article, the names of clothing
decorations are selected that make up the LSG
“metal clothing decorations”, which are an
invariable accessory and an important element of
Yakut clothing.

According to nominative values and functional
characteristics, the Yakut metal jewelry can be
divided into the following LSGs: “l1) head
jewelry; 2) neck and chest decorations; 3) back,
4) loincloths, 5) hand jewelry, 6) sewn jewelry”
(Savvinov, 2001). Within this paradigm, each
group is divided into separate subgroups and
types. So, the head ornaments are divided into
cyhyox cumapy  ‘decorations on the braid’,
simappsa ‘earrings’, myohaxma ‘solar circle on
the  headdress’, bacmeiira ‘headband’;
caabvicka, moou cumdgd ‘“‘neck-and-chest” and
include such types of jewelry as kei10bb161 “neck
bracelets”, or wiun k36uhsp “breast decoration”,
cypax kupusc “breast crosses”, yoayK cumspd
“breast decoration (male)”, brooches fasteners;
on the back - cyhyox xuspaans ‘headpiece, braid
cover’, dvatiaa ‘copper jewelry on the back of
clothes, protecting from evil spirits’, xaauu
x26uhop ‘back decoration’; emmyx cumsgd
‘loincloths’ - romyopynaii kyp ‘collapsible belts’,
pendants, xeiabaxer cumsgo ‘decoration of a
jailer’; hand jewelry - 6o50x ‘bracelet’, 6uhunox
‘ring’; mueuu kuspesn ‘sewn ornament’, which is
represented by beads - ogypyo, xopyorra, metal
plaques and pendants.
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The article considers polysemantic words as a
material for linguistic and cultural analysis,
which are richer in content, thematically more
specialized and have a common attribute “metal
decoration”. Lexical units such as wimapsa
‘earrings’, Ouhumdx ‘ring’, 6acmeirwa ‘female
head jewelry - headband’, kyp ‘belt’ reflect the
metal jewelry that has reached the present and is
the most common and popular in the Sakha
people.

Caxa vimappama ‘Yakut national earrings’ are
gold or silver ring earrings with massive forged
or cast pendants with a pattern or openwork
pattern and a lot of caz6uipsac ‘hanging bells’. In
the old days, more primitive forged copper or
silver products without ornament, sometimes
with a carved pattern, were used. hlmapsa -
obaxmap KyieaagblH IMUHHbIBUH YYMmMIMIH
bapan kamap kuspesns ‘women's jewelry, put on
the earlobes, earrings’ is one of the most popular,
widespread types of women's jewelry,
characterized by a variety of shapes,
manufacturing techniques and decoration.

bImapga is of Turkic origin: siceipea ‘earring;
earrings’ (Turkmen-Russian dictionary, 1968);
ucupea ‘earring, earrings’ (Uzbek-Russian
dictionary, 1988). Earrings are distinguished by
a variety of forms - from simple and concise to
complex very massive. The following varieties of
earrings are described as composite terms in The
Big Explanatory Dictionary of the Yakut
Language: uomax wimapga ‘ring-shaped small
earrings with hinges, without pendants, the front
of which has a convex oval thickening in the
form of a petal, hoop earrings (sometimes have a
carved pattern and hanging on the bottom or on
both sides) ', kbi10bb161 LIMapra “gold and silver
earrings in the form of a ring’, myesxmaox
vimapga ‘large silver or gold earrings with a
massive pendant, decorated with a pattern and
many pendants, pendant earrings (modern ones
sometimes adorn the drag precious stones)’,
xaapwip (cusn) vimappa ‘silver or gold massive
plate earrings with several large spreading fans in
several layers with patterned pendants with
elongated pendants, mane earrings, sometimes
modern ones are decorated with precious stones’,
xamxa imapsa ‘massive plate earrings with two-
tier, three-tier flat pendants resembling a pack
saddle’, xapuiiia vimapga ‘hoop earrings with flat
pendants in the shape of a Christmas tree with
small flat or molded voluminous bell pendants
and carved patterns (modern products are
sometimes decorated with precious stones)’,
xoondvyk wvimappa ‘large ring-shaped earrings
(sometimes with a pattern), the front of which has
a strongly convex, resembling a water bug,
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thickening, massive hoop earrings’, wlapac
wimappa ‘large massive silver or gold Yakut
earrings’ (The Big Explanatory Dictionary of the
Yakut Language, 2007). In addition to the above
varieties, A.l. Savvinov singles out k xoemoeii
X060 bimappa, xapvlp X060 vimappa ‘earrings,
consisting of many small bells’, keg6 vimapsa
‘earrings in the form of pipes’, kypovax simapsa
‘shovel-shaped earrings’, woypeyhyn wvimapsa
‘flower earrings’, capbvinubax vimappa ‘earrings
with pendants’, myopaax simapga ‘earrings in
the form of weights’, xanmasaii wvimapsa
‘earrings with flat pendants’ (Savvinov, 2001).

According to the manufacturing technology,
Yakut earrings are divided into: xymyy simapsa
‘earrings made of any metal using casting and
casting technology (formerly made of copper or
usually silver and gold)’, manmativivl vimapsa
‘earrings with thin flat pendants made by
forging’.

In the structure of meanings of the wimapsa
lexeme ‘earrings’, the volume of the meaning is
expanded on the basis of metonymic transfer:
cyehy  KyneaapblH — YYmm3dH — KIMIPOUTAID
mumup, um ‘mark on the cattle’s ear in the form
of an iron circle’, as well as copox c26uposxmaax
Macka yHYyeIcmdIH YyHoH canvibvipaan myhap,
simappa Kypoyk cubskku ‘an inflorescence in the
form of earrings on some trees’(The Big
Explanatory Dictionary of the Yakut Language,
2007). hImapsa, combined with the word xyw
‘sun’, develops the meaning xy# simapsama —
KYH UKKU OUOBOhYHAH Kocmep, KYCmyKKd
Mmaapwinnbiblp monbon ‘rainbow highlight on the
right and left sides of the sun’.

A valuable source of knowledge about the
culture, mentality and life of the people are
phraseological units. They reflect customs,
traditions, beliefs, mythological representations,
characteristic features of native speakers. In
addition to the above values, a certain dynamic
of the content of figurative values is observed,
due to a metaphorical rethinking: Kynym-sitivim
pimapsama — KyYHHD Kepoymym, 6aap-cyox
Kkuhum, ogom, spanum ‘my beloved, my joy, my
child, my hope’. Cypossum wimapsama -—
KYHOYMmMAH KYHOY, MyoxXxa 0a mama Cyox KyHOY
(yxcyesp cosomox ogomy smapes) ‘the most
expensive, incomparable, beloved (literally
earrings of my heart - usually about an only
child)’. blmapsa 6yon — xumu sm> myra xom,
bamuitha colpoim (CynubyHsH 0BOHY 5map2d) ‘Do
not leave the person, pursue (usually about the
child)’. In Yakut phraseology, the component
wmapsa  motivates in  the semantics of
phraseological units values based on such signs
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as love, joy, kindness. The semantics of
phraseological units with the component
vimapga ‘earrings’ mainly contains an evaluative
character aimed at a positive characteristic of a
person, in particular a child.

Buhunox - mapbaxxa xomuump xuspesn ‘hand-
worn ring as a decoration or symbol of marriage’.
Turkic 6umssux ‘bracelet’, starting with V.V.
Radlov, etymologized from the Turkic word:
ounsk ‘wrist’ + ysyx (dysyx) ‘ring” (Lindenau,
1983; Doerfer, 1965; Rasanen, 1969; Clauson,
1972; Sevortyan, 1979). Yakut word 6uhunsx is
a metathesis from Guauhox < *6unszux
(Dyachkovsky, 1977; Popov, 2003). There is also
an opinion that the Yakut word is Mongolism
bili¢eg/bilistig  (Betlingk, 1990). However,
modern scholars consider the Mongol forms to be
Turkisms.  (Doerfer, 1965; Kolesnikova,
1971)%°,

According to archaeological data, the signet rings
of the Yakuts have a fairly long existence, they
were found in pre-Christian burials of the XVII -
XVIII centuries. Basically, there were two types
of rings: ordinary, cast from silver and copper
and “signets” - rings with a shield, i.e. one-piece
thickening on the front side — yobypym
(Savvinov, 2001).

In the semantic structure 6uhunsx ‘ring’, on the
basis of metonymy, derivative meanings appear
such as: kuhu mapbaga 6amap 2vina Kblmaanax
mamvipeltiaaimarn  owohynryoym (xon., mene
mapadapzaa) muspbac ‘circle-shaped object, rim
made of solid material’; Byypyx, muspbsc
KYypOyk Ovtheiviiaax myox sm> ‘what has the
shape of a circle, a rim’ (The Big Explanatory
Dictionary of the Yakut Language, 2007). All
values of the structure are combined into a single
semantic whole, thanks to the ring present in their
interpretation.

In a metaphorical figurative meaning, xum am>
Kumu-myey am3 myaaraahvina, me2ypykmashun
is ‘the position when someone is surrounded by
someone or something is closed by a circular line
of something’, the similarity of objects receiving
the same name in shape, in this case the ring, is
traced. Based on the metaphorical transfer, a
compound terminological word is formed, yom
ouhunax ‘environment (literally a ring of fire
with the meaning of encircling the enemy, taking
him from the bulk of the army, take it into the

ring)’.

20 An etymological reference compiled by V.G. Popov
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Almost everyone wears rings, regardless of their
social or financial situation, the rings are
ordinary, cast from silver and gold cupsiiosox
ouhunsx ‘a ring with a small notched seal, a
signet’, sometimes in the dialects of the Yakut
language, the word yo6ypym ‘hoop’ borrowed
from the Russian language is used (Pekarsky,
1959).

Bacmwirra ‘national headdress of a woman in the
form of a headband decorated with beads’. By
E.K. Pekarsky, 6acmuirra is the headdress of a
married woman (Pekarsky, 1959). A.l. Savvinov
suggests that “a headdress consisting of a rim, if
it had long strips of pendants hanging down on
its back, was called xonun xa6uhop and was
considered as a back decoration (Savvinov,
2001). Tuvarian obsolete word 6acmarrent
‘wedding head cover’ (Tuva-Russian dictionary,
1968). Raised to the root 6ac ‘head’ (Pekarsky,
1959).

Derived meanings are formed from the primary,
non-derivative-nominative meaning of the word
Oacmuia: Colapsa  CbIHAAXMAapuli  X010yyp
myopaii mac ‘the front crossbeam (mating)
connecting the skids (sledges)’ (caneti, napm)’;
opon 6ac emmynsn myopaia ‘horizontal bar,
head of the headboard’. Derived values are
combined by a common seme, denoting a
crossbar fixed across an object and having a
horizontal extent. The object can be
characterized as front or head. Contextual
partners exclude the upper, rear, human, body
semes, and reinforce this emy the front part
related to the head’, which is the main one in the
content of these meanings of the word 6acmuirra.
One of the main additions to the Yakut traditional
costume is a type-setting belt - xomyc xyp. Kyp
‘belt’, according to O.N. Betlingk and E.K.
Pekarsky, is of Turkic origin (Betlingk, 1990;
Pekarsky, 1959], although in the dictionaries of
modern Turkic languages the word xyp is not
fixed in this meaning.

There are two types of Yakut belts: a belt
consisting of a wide leather base, entirely lined
with ornamented plates of rectangular silver
sheet, 5-7 cm wide, was worn by women. A
narrower belt with cast plates 3-5 cm wide was
worn by men. “A belt made of silver plates
fastened with a leather strap attached to a cast
ring” dates back to the 18th century or the end of
the 17th century (Gavrilieva, 1998). Men's and
women's belts have different names: Xapax
xkemyc kyp ‘silver belt with "eyes"’, cynnvox
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xkomyc kyp ‘belt with plaques in the form of dibs
’- the names of men’s belts, and women's were
named as follows — cupaii komyc xkyp "Belt
decorated with flat silver plates’ or myopym
xemyc kyp ‘Belt with a quadrangular silver
plaque’ (Savvinov, 2001).

At various stages of the development of society,
not only the means and methods of wearing
jewelry changed, but also their purpose. For
example, in recent years, jewelry in the form of
various charms, amulets, talismans, the so-called
bIMbIbLIap, Xapvicxamuiap are especially popular
among the residents of Yakutia ‘objects that can
protect from various disasters, amulets,
talismans’. Xapwicxan can be related to the
ancient Turkic word xapwic ‘greedy’ (Ancient
Turkic dictionary, 1969). At the same time, O.N.
Betlingk defines the meaning of the word xapeic
as “protect, preserve” with reference to the work
of Y. Klaproth on the language and written
language of the Uyghurs (Betlingk, 1990).

The word xapwicxan has a primary, non-derivative-
nominative meaning xumu, myey omo ahvinolol,
Xxapwiholiibibl ‘sympathy, compassion, mercy, pity’.
Its derivative-nominative meaning is kymmamaax
CYOIMAan KOMYCKYYpD, XapbiCmblblp mMYOoX 9OM3
‘protection, support, screening’. Charms are in the
form of an icon, pendant, earrings are usually made
of silver, characterized by a variety of shapes.
Xapvicxan  differs  from  suubier ‘amulets’  in
functional characteristics: Xapwicxar has a more
individual, personal character, and owueier IS
associated with the religious and mythological
representation of the Yakuts. Since ancient times,
people created jewelry not only for aesthetic
reasons, but because of the belief in the miraculous
properties attributed to them.

Conclusion

The names of clothing decorations in the Yakut
language form an extensive LSG. In the thematic
association of items of jewelry for clothing in the
Yakut language, LSG are distinguished, the
components of which are interconnected by
similarity or identity of values, i.e. generic or
synonymous relationship. A significant part of
the names of Yakut jewelry is Turkic-Mongolian
parallels, since they are fixed by all vocabulary
and ethnographic sources with identical
semantics, also borrowed from the Russian
language (xopyowxa - ‘beads’, Russian
‘KOpOHKH, Kopoibku’). In most lexical units,
there is a semantic connection with the
motivational basis, which directly or indirectly
indicates and actualizes differential semes.
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“Names of metal jewelry for clothes” in LSG
traces the interaction of elements of Turkic,
Mongolian, Russian languages and their phonetic
variations.

The motivational attributes are based on the
following motivational signs: the material of
manufacture, place of wearing, purpose, shape,
presence / absence of individual parts, method of
manufacture, etc. The choice of different
attributes in such objects during the name is due
to extralinguistic factors. For example, material
becomes an important sign if other signs of
reality are sufficiently static, i.e. undergo
minimal changes or remain constant over time.

In modern Yakut language, the component
review of the lexico-semantic group “metal
jewelry of clothes” (in particular, its seminal
analysis) demonstrates a national peculiarity,
which contributes to the disclosure of both the
linguistic, spiritual, and material culture of the
ethnos.

Thus, the study presents the cultural and
historical characteristics of the complex of metal
jewelry in culture, defines the family structure of
the lexical units of the names of clothing
decorations in the Yakut language, identifies
types, subgroups, lexical and semantic
associations in the LSG “clothing decoration”.

Unlike other related peoples, most of the Yakut
ornaments (belts, chest and back decorations)
were worn both over summer (for example, over
naamesi-xanaoas) and winter fur clothes (for
example, caevinnvax ‘long-length female fur
caftan from beaver, lynx or sable, put on with
wool outside’). Harmoniously combined with
expensive fur and rook, metal jewelry was an
important artistic addition to the traditional
costume, its peculiar ethnographic mark.
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